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MANDO DE APERTURAS Y BLOQUEOS A DISTANCIA

Este dispositivo viene a complementar la condena centralizada de puertas con que van equipados los CX To
do Tipo, salvo break nivel 1.
Tiene por finalidad abrir o cerrar a distancia las puertas, el portón trasero y la trampilla de carburante, asegu
rando a la vez un coeficiente de inviolabilidad superior a un dispositivo mecánico.
Está compuesto por:

— un emisor ©
— una caja receptora © instalada en la consola de techo, en la parte delantera.

Principio de funcionamiento:
— El emisor envía un mensaje codificado (señal 

infrarroja) en un tiempo muy corto (aproxima
damente 20 ms.). Esta señal infrarroja tiene la 
propiedad de atravesar las zonas acristaladas. 
Existen más de 50.000 señales/combinaciones 
posibles.

— La caja receptora registra este mensaje por me
dio de tres diodos receptores, situados en la 
burbuja que transforman las señales infra
rrojas en señales eléctricas. Estas señales son 
amplificadas de inmediato, así pueden ser tra
tadas por el circuito integrado de decodifica
ción. Este circuito compara el código recibido 
que ha sido memorizado a través de cable. Si 
existe concordancia entre ambos códigos, un 
impulso de 400 ms. acciona la puesta a masa 
de la caja electrónica de bloqueo centralizado 
de las puertas ©
El punto de emisión de la señal deberá situar
se en un radio de 4 ms. alrededor de la caja re
ceptora.

— El emisor funciona con ayuda de 3 pilas «bo
tón» de 1,4 voltios situados en la parte trasera 
de la caja. Un testigo rojo permite controlar el 
estado de las pilas.

Particularidades:

a) Si una de las puertas está abierta en el momento de accionar el telemando, esta última no queda bloquea
da. En este caso es necesario (después de cerrar la puerta) accionar dos veces el telemando para condenar 
las cuatro puertas.

b) La condena centralizada de las puertas solamente se acciona desde la puerta delantera lado conductor.
c) El mando de condena por infrarrojos está unido al sistema de temporización del alumbrado del habitáculo.
d) El control del correcto bloqueo de las puertas se efectúa siempre a través de una lámpara testigo (en el 

bando superior de puerta) asociada a una caja electrónica de temporización (§).
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Diagnosis:

NOTA: El bloqueo centralizado de puertas ha sido tratado por la Nota Técnica N.° 82-191 MA.

DETECCION DE LAMPARAS TRASERAS FUNDIDAS

Dispositivo que detecta la destrucción de las lámparas de los pilotos traseros.
Este control se efectúa sobre las siguientes funciones:

— Luces de población.
— Luces de stop.
— Luces de niebla.

Este sistema se compone de una caja electrónica colocada sobre la chapa de los pilotos TRA. IZQ. (en berlina) 
o en la banqueta trasera (en break).
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Principio de funcionamiento:

Montada en serie sobre la alimentación de las luces trase
ras, la caja electrónica controla la intensidad de la corriente 
que pasa por el circuito y la compara con un valor memori
zado. La destrucción de una lámpara provoca una bajada 
de intensidad registrada por la caja, que, por ello, acciona 
el encendido del testigo en el cuadro de abordo.
Por tanto, la detección de un fallo sólo podrá visualizarse 
cuando la función es accionada.

OBSERVACIONES:

1 — Sobre vehículo, para comprobar la caja, el borne © está puesto a masa. En este caso, el testigo del cuadro 
de abordo se enciende si el sistema de detección funciona correctamente y en tanto el botón pulsador test 
se mantiene pulsado.

2— En caso de fallo de una lámpara de stop, el testigo permanecerá encendido durante cuatro segundos, inclu
so si los frenos no han sido pisados.

3— Cuando se monte un sistema de alumbrado suplementario (por ejemplo un enganche de remolque), es IM
PERATIVO conectar la cablería eléctrica antes de la entrada de la caja. Una conexión entre la caja y las 
luces traseras podría provocar el mal funcionamiento de la caja electrónica.

TESTIGO DE NO BLOQUEO DE PUERTAS, PORTON Y CAPO MOTOR

Una viñeta situada en el cuadro de abordo, representando el vehículo, señala el mal bloqueo de las 4 puertas, 
del capó motor y del portón trasero.

a) No bloqueo de las 4 puertas:

Aplicación de un contactor © en cada cerradura que 
permite la detección de no cierre en el 2 º diente.

Cuando el cierre de la puerta es correcto, la clavija © 
del contactor se aloja en el diente del pestillo:

— puerta abierta, el contacto está cerrado,
— puerta cerrada, el contacto está abierto.

b) No bloqueo del capó motor:

Aplicación de un contactor fijado sobre la traviesa de
lantera.
Este contactor es idéntico al utilizado en BX.

c) No bloqueo de la puerta de maletero:

Incorporación de un interruptor en la cerradura de la puer
ta de maletero (Berlina) o de portón (Break).

d) Funcionamiento del conjunto:

La detección del no bloqueo se opera en la puesta a masa 
de la lámpara testigo del cuadro de abordo.

Contactor de no bloqueo 
del capó motor.
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TEMPORIZACION DEL ALUMBRADO DEL HABITACULO

Este dispositivo tiene por fin alimentar el alumbrado del habitáculo durante:

— 15 segundos, después del desbloqueo de las puertas (por llave o mando a distancia),

— 15 segundos, después del bloqueo de las puertas (por contactores de puerta).

Como se ha indicado, el alumbrado se mantiene mientras están abiertas las puertas (mediante los contactores 
del pase de puerta).
El alumbrado del habitáculo se corta:

— por la puesta del contacto,

— por la condena de las puertas (llaves o mando a distancia).

• Principio:

• Situación de la caja de temporización en la consola central 
(posición exacta N.° 92 página 36).
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ALERTA SONORA DE LUCES DE SEÑALIZACION ENCENDIDAS

Definición:

Sistema destinado a informar al conductor, que abandona el vehículo dejando encendido el alumbrado exterior. 
Esta función se realiza por la emisión de una señal sonora cuando se cumplen simultáneamente las 3 condiciones 
siguientes:

— contacto cortado,
— luces de población encendidas,
— contactor de entrada de puerta cerrado (puerta abierta).

Principio:

El sistema está constituido por una caja electrónica con repetidor sonoro incorporado.
Comporta tres entradas:

R — p r o v i e n e  de los contactores de entrada de puerta,
C —► derivación de la alimentación de las luces de población,
+     ► « + » batería después de establecer contacto.

Cuando:

— Al menos 1 de los contactores de entrada de puerta está cerrado (puesto a masa).
— El borne C está alimentado.
— El borne + no está alimentado.

La señal sonora se desconecta.

Implantación de la caja electrónica: en la lúnula del cuadro de abordo lado derecho (N.° 127 página 36).

Control de la caja:  © Establecer las siguientes conexiones:

— el borne C al « + » batería
  La señal se desconecta.— el borne R a masa 

© Unir de nuevo el borne + de la caja al « + » batería      la 
señal sonora se interrumpe. 

Caja
electrónica



ORDENADOR DE ABORDO

El ordenador de abordo es un dispositivo de ayuda a la conducción que permite memorizar y seleccionar, a peti
ción y en lectura directa, un cierto número de informaciones relacionadas con los siguientes 3 parámetros:

a) el tiempo (reloj de la caja),

b) la cantidad de gasolina consumida (calculador de caudal),

c) la distancia (captador del cable de cuentakilómetros).

I. Descripción:

- El ordenador de abordo com
prende:

(a) Un teclado de 15 teclas que 
permite al usuario comunicar 
con el ordenador.
El bloque electrónico de cálcu
lo situado en la caja del teclado. 
La base tiempo es suministrada 
por este conjunto.
Un dispositivo sonoro permite 
asegurarse de que la tecla selec
cionada ha sido registrada co
rrectamente por el ordenador.

Un visor digital está asociado 
al teclado.
Este visor traduce en cifras los 
mensajes codificados que le en
vía el ordenador en forma de 
tren de impulsos.
Tiene dos intensidades lumino
sas:
— máxima: luces de posición

apagadas.
— mínima: luces de posición

encendidas.

(b) Un calculador de caudal: (C) (parámetro caudal):

El calculador de caudal está situado en la consola central. Está des
tinado a transformar la información tiempo de inyección dada por 
el calculador de inyección electrónica, en una información caudal 
de carburante utilizable por el ordenador.
Esta información caudal está constituida por una sucesión de im
pulsos cuya frecuencia es proporcional a la cantidad de carburante 
consumido.

Existen dos calibrados del calculador del caudal: uno para el motor 
atmosférico — otro para el motor turbo, 

referencias -214: motor atmosférico,
-271: motor turbo.

(c) Un captador de distancia (parámetro distancia):

Situado en el cable de cuentakilómetros, en el compartimento motor: 
Transmite al ordenador de abordo impulsos eléctricos cuya frecuencia 
es proporcional a la velocidad del vehículo.
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II. Funcionamiento:

En función de estos 3 parámetros (tiempo-distancia-cantidad de gasolina) el ordenador realiza directamente, o 
por combinación, las funciones siguientes:

* Atención: No existe relación alguna entre depósito y ordenador. La cantidad de gasolina restante en el depó
sito se calcula por el ordenador restando la cantidad «leída» por el calculador de caudal a la cantidad registrada 
por el usuario.

III. Contenido de los programas:

INFORMACIONES CON DATOS MODIFICABLES (por el usuario)

INFORMACIONES INDEPENDIENTES DE LOS DATOS (registrados por el usuario)
Distancia recorrida

I después de la puesta a cero
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IV. Programación del ordenador («iniciación»)
ATENCION: Operación primordial

El ordenador de abordo es un aparato que puede funcionar según diferentes unidades de volumen (según 
países), diferentes relaciones taquimétricas y formas de alimentación de carburante. Es por tanto esencial 
que el programador «conozca» con qué formas de cálculo tendrá que trabajar     «iniciar» el ordenador 
(es decir, proporcionarle el sistema de trabajo).  

Las memorias del ordenador son volátiles; es imperativo, por ello, y después de haber interrumpido la ali
mentación permanente del ordenador (desmontaje de la batería, por ejemplo) «iniciar» la programación con
venientemente.

Así, después de haber conectado de nuevo el ordenador o la batería:

y después Entrée

En caso de error: desconectar y volver a conectar la batería o el ordenador comenzando de nuevo la progra
mación.

NOTA: Si el número introducido es una combinación cualquiera con las cifras 1, 2 y 3, el ordenador acepta 
el código y el reloj se desconecta.
Por el contrario, si el número comprende las cifras 4, 5, 6, 7, 8, 9 ó 0, el ordenador no acepta el 
código e indica de nuevo

V. Programación:

a) Cómo INTRODUCIR LOS DATOS (ejemplo: puesta en hora del reloj):

1— Solicitar la función a programar

2— Eliminar el valor precedente 
conocido por el ordenador

3— Introducir el nuevo valor 
ejem.: 17 h. 59 min.

4— Memorizar el nuevo valor

b) Cómo AÑADIR (en todo momento):
Esta función ha de utilizarse cada vez que se rellena el depósito.

1— Solicitar la función a programar.
Anotar el valor que indica la pantalla.

2— Anular el valor indicado por la pantalla (Entrée).

3— Introducir de nuevo el valor precedentemente indicado.

4— Pulsar sobre ( + ).

5— Introducir un nuevo valor.

6— Pulsar sobre ( + ).

7— Introducir un nuevo valor (etc...).

8— Hacer válido (memorizar) el valor de la adición contenida ( + , entrée),

— aparece en la pantalla

— registrar el código

— memorizar la información pulsando en
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VI. Particularidades de algunas funciones:

Hora estimada de llegada:

— Esta función es utilizable si la distancia a recorrer ha sido programada al menos 7 minutos antes.
— La hora de llegada será estimada a partir de la velocidad media realizada durante los 7 últimos minutos.
— La pantalla indica «Arr» si la distancia a recorrer introducida es inferior a la distancia recorrida desde 

su introducción.
— La pantalla indica — —: — — si el tiempo transcurrido desde la introducción de la distancia es infe

rior a 7 minutos.

Alarma de distancia:

— Son posibles 3 puntos de alarma (caracterizables por las cifras 1-2 y 3 en la izquierda de la pantalla). 
Para pasar directamente a los puntos 2 ó 3, pulsar 2 ó 3 veces respectivamente sobre Alarme.

— Durante el recorrido la pantalla da los kms. que restan por recorrer, antes de que se desconecte 
el sonador.

— En el momento que se produce la desconexión de la alarma sonora el ordenador indica por sí mismo

Despertador:

Componer siempre una hora que no termine en dos 0.
Para que la función «Réveil» (despertador) no quede activada componer una hora que termine en dos 0.

Tiempo transcurrido desde la puesta a cero:

Para contabilizar la duración del estacionamiento, pulsar la tecla antes de quitar el contacto.

Número de kilómetros para llegar a destino:

Cuando las distancias programadas se han rebasado, el ordenador indica 0 o «Arr» por lo que es nece
saria una nueva programación.

VII. Localización de averías simples:

• Si la función con incidente está relacionada con el tiempo          problema de teclado.
• Si la función con incidente está relacionada con la distancia    problema de captador o cable cuentaki

lómetros. 
• Si la función con incidente está relacionada con el consumo         problema de calculador de caudal.
• Si la pantalla no indica ninguna función          comenzar por el control del fusible F2.
• Si el ordenador permanece en la última función solicitada           controlar el fusible F7.

1 para la 1.a alarma - 2 para la 2.a - 3 para la 3.a.
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VIII. Prueba con una programación tipo:

Esta prueba ha de efectuarse después de aparecer un incidente no precisado en las instrucciones del ordenador.
— Poner el contacto.
— Anotar la cantidad de gasolina que resta en el depósito (reserva).
— Cortar el contacto.
— Desconectar el fusible F7 y conectarlo de nuevo.
— Poner el contacto; el ordenador indica Opt.
— Pulsar 4 veces en 8; el ordenador indica 8888.
— Pulsar la tecla «Entrée»; la pantalla indica de nuevo Opt.
— Proceder a la «iniciación» del aparato (Código 211), ver página 10.
— Vaciar el aparato de todas las informaciones posibles, pulsar 0-0.
— Realizar las programaciones siguientes:

a) Programar la hora (ver página 10).
b) Programar una distancia a recorrer de 30 kms. utilizando la función sumadora 

(Ejemplo: 15+10 + 5).
c) Programar una cantidad de gasolina de 35 litros (atención al punto decimal; pulsar: 35.00). No tiene 

importancia la cantidad real que se encuentra en el depósito.
d) Programar una alarma sonora sobre la distancia de 15 kms. (sobre alarma 1).

— Poner el totalizador parcial a cero.

Prueba:

Circular hasta que funcione la alarma sonora.
Detenerse en cuanto sea posible.
Controlar que el ordenador ha seleccionado automáticamente la función «alarma» y que parpadea sobre: 1-0 kms.

Lectura e interpretación de los resultados:

— El método consiste en anotar los resultados que da el ordenador de abordo y controlarlos por compara
ción o por cálculo.

— Antirrobo en posición «Contacto»:

PULSAR LA TECLA RESULTADO INDICADO INTERPRETACION

8 - Distancia recorrida A Comparar este resultado con la distancia señalada 
por el totalizador parcial.

2 - Distancia que resta 
por recorrer B

B = 30-A
NOTA: B está redondeada al km. superior

(ejemplo: 1,4 kms. se transforma en 2 kms.)

7 - Consumo total C

4 - Consumo 
medio

D

puede verificarse haciendo una prueba de llenado a 
llenado en una distancia más larga

Reserva E E = 35-C

Después de la prueba:

- Efectuar una puesta a cero del aparato.
- Programar la cantidad de gasolina que queda en el depósito en función del valor anotado al arrancar y 

el consumo realizado durante la prueba (resultado C).
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IX. Uniones eléctricas:

La pantalla de ordenador forma parte de la barrita (línea visores) cuyos diferentes indicadores forman un 
conjunto indisociable (ver capítulo sobre «barrita» en la página 16).

Este conjunto lleva un conector de 15 vías. Las vías atribuidas al ordenador son:

— vía 1: masa/blindaje ordenador,

— vía 12: entrada de datos,

— vía 11: señales de referencias.

De la caja-teclado sale una cablería que termina en un conector de 12 vías.

VIA COLOR DEL HILO AFECTACION

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12

Blanco
Azul

Negro

Verde
Gris
Rojo

Marrón
Violeta/Blanco

Violeta
Amarillo
Naranja

Salida de datos hacia la pantalla 
Señales de referencias 
Blindaje/masa

Alumbrado / población 
+ Contacto puesto (viene de F2) 
+ Permanente (proviene de F7)

Caudal de gasolina 
Captador de distancia

El calculador de caudal: lleva un conector de 4 vías.

vía 1: asegura la unión calculador de inyección/calculador de caudal, 

vía 2: masa,

vía 3: salida hacia caja-teclado (vía 9)

vía 4: +12 voltios después de poner el contacto.

El captador de distancia: lleva un conector de 2 vías.

Cablerías de unión: ver esquema eléctrico general (página 33).
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CUADRO DE ABORDO 

I. Pantallas numéricas de datos:

Según las motorizaciones y los niveles de acabado, los vehículos poseen, en el centro del tablero de abordo, 
una barrita (línea de visores) con 4 pantallas o visores de cristales líquidos. Estos visores ofrecen las siguien
tes indicaciones:

Temperatura de aceite 

Temperatura de agua

a) Generalidades

Además de las pantallas, esta barrita comprende unos circuitos integrados que realizan directamente el 
tratamiento de las informaciones que provienen de las diversas fuentes. Tales informaciones pueden 
ser valores de resistencia (termistencias) o trenes de impulsos (ordenador de abordo).

b) Información de temperaturas:

Las mediciones de temperaturas se hacen a través de termistencias implantadas sobre el motor y sobre 
el paragolpes delantero, para la temperatura exterior.
La barrita transforma los valores de resistencia en mediciones numéricas.

• Información de las temperaturas de agua y de aceite:

La barrita cumple 2 funciones en lo que concierne a la temperatura del agua y del aceite.

 1               indica las temperaturas en valores numéricos,

 2               alerta al conductor cuando la temperatura alcanzada excede del valor crítico. (En caso de inciden
te, las lámparas de los testigos encuentran su masa a través de los circuitos particulares de la 
barrita).

Atención: las indicaciones de las temperaturas de agua y aceite sólo se realizan para valores superiores a 
50° C.

Reloj u ordenador de abordo 

Temperatura del aire exterior
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Emplazamiento de las termistencias AGUA y ACEITE.
(En la misma fotografía se recuerda la posición de las demás sondas).

presión de

termistencia
(barrita)

termistencia agua
(barrita) termocontacto temporizado

aceite

aceite

sonda de 0° agua (inyección)

manocontacto aceite.

varilla nivel aceite

Características de las termistencias agua y aceite:

Termistencia agua : M 14 x 1,25

Control: 80°    0°     100° C         800 Ω    R    350 Ω 

Termistencia aceite: M 16x1,50

Control: 80°     Ө°    130° C         850 Ω    R    160 Ω

• Información temperatura aire exterior:

La indicación en pantalla de la temperatura exterior es estable para todos los valores no comprendidos en
tre - 5°C y +3°C. Para este margen de temperatura, en que puede existir hielo, la sigla parpadea.
La termistencia que proporciona la información de la temperatura a la barrita (línea visores) está situada 
en el paragolpes delantero, bajo el indicador de dirección izquierdo.

Características de la termistencia: 

Si 0o < Ө°< 20° C 

6400 Ω > R > 3000 Ω

c) Información ordenador de abordo:

El teclado/ordenador envía trenes de impulsos a la barrita. Esta asegura la decodificación y transforma 
las señales en valores numéricos que aparecen en el visor o pantalla.



d) Conexiones sobre la barrita (línea visores):

La barrita comporta:
— un conector de 4 vías, únicamente si ésta lleva visor de reloj, o bien
— un conector de 15 vías en los demás casos.

Utilización de las vías en el conector de 15 vías:

e) Reparación:

Las barritas (líneas de visores) forman conjuntos indisociables. En caso de incidente sobre uno de los viso
res o pantallas exige el cambio de la barrita completa.

II. Indicaciones sobre los cuadrantes 

a) Indicador de aceite eléctrico:

El dispositivo comprende una sonda y un calculador electrónico.
La sonda está sumergida en el aceite del cárter inferior. Su resistencia varía en función de la altura de 
inmersión.

• Principio de funcionamiento del conjunto:

— El calculador alimenta la sonda mediante una corriente y mide la caída de tensión en los bornes de 
la resistencia.

Emplazamiento del calculador electrónico 
(incorporado al conjunto)

Sonda

(sonda colocada: R < 2 0 Ω )

16

vía 1: masa vía   9: « + » después contacto
vía 2: termistencia Өo exterior vía 10: « + » permanente
vía 3:       "     " vía 11: sincronización ordenador
vía 4: termistencia aceite vía 12: datos ordenador
vía 5:       "               " vía 13: testigos stop
vía 6: termistencia agua vía 14: testigo alerta agua
vía 7:        "              " vía 15: testigo alerta aceite
vía 8: « + » alumbrado población



17

b) Cuentakilómetros (Todo Tipo):

Nueva desmultiplicación del arrastre del cable de cuentakilómetros 1 vuelta                  1 m 60.
Esta evolución se debe a la adopción para Todo Tipo de la doble toma creada para el GTi TURBO Gasolina.

III. Indicaciones por testigos: 

a)   Testigo de nivel mínimo de agua:

Esta función es realizada por un detector con electrodos, asociado a una caja electrónica:
La base del detector es de bayoneta permitiendo así su bloqueo sobre la nodriza de agua.
El calculador va fijado, próximo al detector, sobre la tobera de entrada de aire bajo el capó de motor.

Calculador.

Principio: El principio del dispositivo se basa en la diferencia de conductibilidad entre el aire y el agua.
El calculador mide la resistencia en los bornes de los electrodos y conecta el testigo de alerta si fuera necesario.

El calculador posee un conector de 5 vías:
vías 1 y 2: unión captador I vía 4: + después contacto 
vía 3 : masa                       I vía 5: testigo

b) Detección de alerta y pre-alerta de temperatura de agua:

• En vehículos 2 I. y 2,2 I. base: presencia de un termocontacto de alerta.

• En vehículos 2 I. y 2,2 I. climatización y frío 30: presencia de un termocontacto de alerta y de un termocon- 
tacto de pre-alerta sobre la caja de salida de agua de culata.

• En vehículo 2,5 I. Diesel atmosférico base: presencia de un termocontacto de alerta.

• En vehículo 2,5 I. Diesel atmosférico climatizado: presencia de un termocontacto acoplado a una caja elec- 
trónica de temperatura de agua que conecta la pre-alerta y después la alerta.

• En los demás modelos, ver capítulo I: línea de visores o pantallas (barrita).
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CALEFACCION/CLIMATIZACION

Si bien el grupo de calefacción de los AM 86 no evoluciona con respecto a los AM 85, el conjunto del disposi
tivo comporta algunas modificaciones, sobre todo en sus elementos exteriores:

— los mandos han sido reagrupados y simplificados,
— la refrigeración, que adopta una regulación electrónica,
— la ventilación, cuyo mando es ahora progresivo.

Por otra parte, la regulación de 0o ha sido adoptada de serie.

I. Descripción de los mandos

rueda moleteada de apertura/cierre de aireadores centrales

Mando de la repartición Mando de aislamiento             Mando de Climat.           Mando de Climat,
de aire conductos del habitáculo con en admisión
superiores/pies aire reciclado de aire exterior

rueda
moleteada
de reglaje______
de la velocidad 
del impulsor

rueda moleteada de 
reglaje de Өº habitáculo

II. Evolución del grupo (vehículo base):

a) Mando de trampilla de repartición de aire conductos superiores/pies. 
El mando por cable de los AM 85 se sustituye por un mando motorizado.

El sector dentado, arrastrado por el motor, acciona, mediante bieletas y reenvíos:
— la trampilla de conductos superiores de deshelado,
— las trampillas de pies pasajero y conductor,
— la trampilla de pies pasajeros plazas traseras.
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El motor de arrastre 
posiciones:

Situación 1: interruptor

— la trampilla/conductos superiores de deshelado está abierta,
— las trampillas/pies conductor, pasajeros delantero y traseros, se hallan cerradas.

Situación 2: interruptor

— la trampilla/conductos superiores de deshelado está cerrada,
— las trampillas/pies conductor, pasajeros delantero y traseros, están abiertas.

Sin embargo, cuando la trampilla de los conductos superiores de deshelado está cerrada, no evita totalmente 
la evacuación hacia el parabrisas.
Por el contrario, cuando dicha trampilla se halla abierta, las demás están totalmente cerradas.
Esta disposición ofrece la posibilidad de obtener un rápido deshelado, sin impedir la ventilación del habitáculo.

b) Mando de la trampilla de admisión de aire exterior:
Este mando, ya utilizado en. AM 85, permite
— en vehículo base— cerrar la admisión de aire 
exterior cuando la tecla (fig. ) está
pulsada.

funciona según el principio del par bloqueado; las trampillas sólo pueden adoptar dos

pulsado

La pulsación de esta tecla aísla el habitáculo con 
respecto al aire exterior.

c) Funcionamiento del impulsor:
El mando de 3 velocidades del impulsor de los AM 85 es sustituido por un mando progresivo del tipo 
de los BX.
Este mando se compone de un reostato, de un transistor de potencia y de un relé.

no pulsado

85-486
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El reostato permite variar la corriente de base del transistor y también modular la que, amplificada, alimenta 
el motor del impulsor.
En posición de máxima ventilación, el reostato acciona un relé que permite al motor del impulsor encontrar 
su masa sin pasar a través del transistor de potencia (ver esquema página 33).

• Emplazamiento del transistor de potencia:

El transistor de potencia se sitúa bajo el tablero de abordo, encima de la guantera, lado pasajero.

III. Evolución del grupo (vehículo climatizado) 

A. Ventilación:

a) Mando de la trampilla de repartición de aire tobera/pies
(ídem vehículo base-ver página 18).

b) Mando de la trampilla de admisión de aire exterior:

Este mando, ya utilizado en los AM 85, permite reciclar el aire del habitáculo hacia el grupo de cale
facción.
Cuando la tecla (fotografía bajo estas líneas) es pulsada, la trampilla, como ocurre en AM 85, cierra 
la admisión de aire exterior, pero deja una abertura en el tablero.

NOTA: 1. La pulsación de esta tecla no supone la puesta en marcha necesariamente del impulsor.
2. La alimentación eléctrica del motor de la trampilla proviene del interruptor correspondiente a tra
vés del interruptor de refrigeración.

c) Funcionamiento del impulsor (ídem vehículo base-ver página anterior).

B. Climatización: 

a) Funcionamiento de la climatización:

Si los elementos mecánicos de la climatización no evolucionan (compresor, condensador, evapora
dor), el dispositivo de regulación, por el contrario, se ha transformado totalmente. El nuevo dispositi
vo se compone de una sonda y de un calculador electrónico.
Esta solución, adoptada en los BX, presenta la ventaja de evitar la formación de hielo.
Una sonda, situada en el interior del evaporador, suministra información de la temperatura al calenta
dor que controla el compresor.

La sonda está constituida por una termisten
cia, cuya resistencia a temperatura ambiente 
es de 6000 Q (20° C). ■

El calculador se encuentra en el interior de la 
consola central, y va fijado al grupo de cale
facción.
Ref. del calculador: 734 00002
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b) Mando de climatización:

El mando de climatización se realiza mediante unas teclas basculantes con 3 posiciones:

-  parado
-  frío medio

   -  frío máximo

El paso de frío medio a frío máximo se realiza mediante el cierre de la trampilla de admisión de aire exte
rior. El aire que pasa al evaporador es enviado al habitáculo.

NOTA: Como en los AM 85, al conectar la climatización se pone en funcionamiento el impulsor.

IV. Regulación de la temperatura:

Aparte del mando por rueda moleteada graduada, el dispositivo sigue siendo idéntico al del año anterior.

En la Nota Técnica CX N.° 83-170 MA pueden encontrarse informaciones sobre la tecnología del dispo
sitivo.

V. Reparación:

Para acceder a la sonda del dispositivo de climatización, al radiador de calefacción o al evaporador, es 
necesario desmontar el cuadro de abordo.

La gama que concierne a este desmontaje se incluye en la página 42 de esta Nota.

RETROVISOR EXTERIOR

El principio de funcionamiento de los retrovisores exteriores ha evolucionado.
Cada retrovisor va provisto de 2 motores que aseguran el desplazamiento de la luna.

El mando de reglaje de los dos retrovisores (si los lleva) se realiza desde el mismo interruptor. Un inversor 
efectúa la selección de uno u otro (derecho o izquierdo).

Principio de funcionamiento: (ver esquema principal en la página 33).

inversor 
derecho e izquierdo pulsador  basculante 

de reglaje



CAJA ELEVALUNAS POR IMPULSOS

El dispositivo acciona la subida o bajada automática de la luna del conductor mediante un impulso sobre el 
botón de mando.
Este equipamiento viene a insertarse en el mando eléctrico ya existente.

I. Descripción del dispositivo:

El dispositivo mediante impulsos está asegurado por una caja electrónica situada en el interior de la puerta. 
El mando de la función se realiza por un interruptor con 4 posiciones.

II. Esquema funcional:

i La función es realizada por la puesta a masa del mando.
Un impulso sobre el mando, para subir la luna por ejemplo, hace subir la luna lateral. Un 2º impulso provo- 

I ca la detención de esta función.

Observación 1 . a :  El mando manual tiene siempre prioridad sobre el mando de impulsos; por esta razón, la 
función automática, subida o bajada, queda en stop cuando se acciona cualquiera de los mandos manuales.

Observación 2 . a :  Dispositivo de seguridad. La caja electrónica lleva un dispositivo que analiza el estado de 
la luna y corta la alimentación en caso de bloqueo. Esta seguridad se añade a la que conlleva la bi-lámina 
del motor ya conocida.

22
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MANDO DE ALTURAS ELECTRICO

I. Principio:

La distancia al suelo del CX se asegura mediante dos correctores de altura hidráulicos, uno para cada eje.

En los vehículos AM 85, una palanca implantada en una parrilla permitía al conductor modificar la altura del 
vehículo al actuar sobre los correctores de altura.

A partir del AM 86, la palanca de mando mecánica sobre la consola desaparece en favor de un dispositivo 
eléctrico.

Un moto-reductor con 4 posiciones de frenado va fijado sobre el larguero derecho.

El eje del motor arrastra un sistema biela-manivela que actúa directamente sobre el varillaje, maniobrando 
los correctores.

II. Funcionamiento del dispositivo:

En el interior del moto-reductor se encuentra un piñón de engranaje helicoidal arrastrado por el tornillo sin 
fin del rotor. El piñón que aporta la desmultiplicación soporta, sobre una cara, unas pistas eléctricas sobre 
las que vienen a frotar las escobillas.

Un interruptor de 4 posiciones bloqueables, situado sobre la consola central del vehículo, permite alimentar 
las diferentes pistas del moto-reductor.

La asociación interruptor/pistas del moto-reductor permite seleccionar y obtener una parada automática del 
motor en posiciones angulares precisas.

El mando eléctrico asegura, por lo tanto, las 4 posiciones del vehículo:

1 Posición baja.

2 Posición normal carretera.

3 Posición intermedia alta.

4 Posición alta.
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III. Cinemática del mando eléctrico de alturas:

Los esquemas del cuadro que sigue, indican, en las 4 configuraciones, la posición:

1.°) del interruptor (en el habitáculo),
 2.°) de la bieleta solidaria del eje del motor (bajo caja), 

empezando por la posición «baja»:

OBSERVACION. — El motor gira siempre en el mismo sentido; para pasar, por tanto, de la posición normal 
carretera a la posición alta, es preciso necesariamente pasar por la posición baja. Esta condición no supone 
obstáculo alguno, ya que el mando hidráulico (dash-pot de los correctores) se efectúa mucho más lentamente 
que el mando eléctrico.

IV. Uniones eléctricas:

El interruptor de la consola central alimenta directamente las pistas del moto-reductor. Cuando el paso de 
la corriente por una pista se hace posible, encuentra masa a través del bobinado de un relé. En este caso, 
los contactos del relé permiten la alimentación del motor del moto-reductor.

(ver esquema principal en la página 33)

V. Reparación:

Reglaje del mando manual.
La forma de reglaje sigue siendo idéntica a la que se aplica anteriormente.
Los valores de los juegos, no obstante, han evolucionado.

J1 = 3,5 mm. 
J2 = 4,5 mm.

DELANTERO

J3 = 3,5 mm. 
J4 = 4,5 mm.

TRASERO
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E.E.I.

En los vehículos AÑO MODELO 1986, el calculador de encendido E.E.I., según modelo, ha sufrido algunas 
modificaciones.

1. Motor 2,5 I. atmosférico:

El calculador E.E.I, se fija en adelante sobre el pase de rueda delantero izquierdo. Por esta razón, el calculador 
ha sido dotado de cerramiento estanco.

Las características del encendido no varían.

2. Motor 2,5 I. turbo:

Como en 2,5 I. atmosférico, el calculador va fijado sobre el pase de rueda delantero izquierdo. 
Además, la función de detección de picado de bielas ha sido integrado en el calculador de encendido 
supresión del calculador MELCO.

El principio de detección de picado de bielas permanece idéntico al que ya se conoce anteriormente.
Esta disposición simplifica las cablerías puesto que ya no habrá más que 2 tomas del calculador que aseguran 
la función anti-picado de bielas.

— borne 7 (conector negro): señal de sonda anti-picado de bielas.
— borne 10 (conector negro): masa/blindaje de la sonda.

Siempre hay un borne que afecta al testigo de no funcionamiento de la sonda anti-picado de bielas: el borne 
15 (conector blanco).’

INSTALACION ELECTRICA

COMPOSICION:

— Cuadro de función de los fusibles.
— Caja interconexiones.
— Posición y composición de los Conectores sobre bloque de control.
— Nomenclatura de las masas.
— Nomenclatura de las cablerías.
— Nomenclatura de las piezas.
— Esquemas de principio CX 25 GTi TURBO.
— Nomenclatura de los Conectores entre cablerías.
— Esquema de instalación CX 25 GTi TURBO; opciones: ABS-Techo corredizo-Climatización.
— Implantación de las cajas y relés.

Código de colores y utilización:

N = Negro                                Or = Naranja                Bl = Azul                                     B = Blanco
M = Marrón                                J = Amarillo              Mv = Malva (violeta)                      lc = Incoloro
R = Rojo                                   V = Verde                   G = Gris

• Cuando se utilizan solas, estas letras indican el color
— de un cable (letra con una raya horizontal sobre ella),
— de un terminal,
— de la marca sobre un cable.

Ejemplos:     B = Cable blanco; B = Marca blanca (terminal o marca).
                 V.G = Cable verde con marca (terminal o señal) gris.

• Utilizada dentro de un rectángulo, una letra (o dos letras) acompañada (s) de cifras indica la vía y el 
conector utilizado:

= 2.a vía del conector de 8 vías Azul.

= 5.a vía del conector de 10 vías Blanco. 

= 3.a vía del conector Marrón.

Ejemplos:
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CUADRO DE FUNCION DE LOS FUSIBLES

FUSIBLE 
N.° Amper. Colores ALIMENTACION PROTECCION

1 10 A Rojo
+ Contacto de en

cendido 
antirrobo vía 4

Contactor y luces de marcha atrás 
Cablería motor conector 8 B4 (no utilizado).

2 25 A Blanco + Contacto 
antirrobo vía 2

Grupo de calefacción y climatización.
Cuadro de abordo:
— Indicador de Turbo, nivel carburante, presión y nivel 

de aceite motor, cuentarrevoluciones.
— Testigos de: picado de bielas, carga, antibloqueador, 

desgaste de frenos DEL., temperatura de agua y de 
aceite motor, presión y nivel hidráulicos, nivel de agua, 
mínimo carburante, presión del aceite motor, freno de 
parking, lámpara fundida, mal cerramiento de puertas, 
capó y portón trasero.

— Reostato y alumbrado cuadro de abordo y mando de 
calefacción.

— Línea de visores (barrita) y teclado ordenador.
— Alumbrado atenuado de los conmutadores de señal de 

peligro, de antiniebla y de luces de niebla traseras. 
Indicadores de dirección (intermitentes) y testigos.

3 25 A Blanco + Contacto 
antirrobo vía 1

Bobina de los relés de elevalunas DEL. y TRA. Mando de 
alturas, luneta trasera térmica.
Conmutador, temporizador y limpiaparabrisas, lavapara
brisas.
Luces de stop.
Motor de techo corredizo (opción).

4 30 A Verde + Directo Motoventiladores (salvo el derecho, en velocidad mayor).

5 10 A Rojo + Directo Conmutador e intermitentes en «señal de peligro».

6 30 A Verde + Directo Contactor del relé y motores de elevalunas delanteros.

7 30 A Verde + Directo Luces de techo y caja de temporización.
Alumbrado de guantera y maletero.
Motor de mando de alturas.
Línea de visores (barrita) y teclado de ordenador (función 
reloj).
Radio.
Bloqueo de puertas, cajas, testigo y motores.

8 25 A Blanco + Directo Interruptor y relés (bobina) de claxon. 
Contactor de relé y luneta trasera térmica.

9 30 A Verde + Directo Contactor de relé y motores de elevalunas traseros.

10 5 A Marrón Luces de población Luces de niebla traseras.

11 5 A Marrón Luces de población Alumbrado de placa de matrícula trasera.

12 5 A Marrón Luces de población Luces de población traseras izquierda y derecha.

13 5 A Marrón Luces de población Luces de población delanteras izquierda y derecha. 
Alumbrados: bajo capó, cenicero, encendedor de conso
la, llave, testigo de luces de población, alumbrado atenua
do pantalla y teclado.
Caja de olvido de alumbrado.
Conmutadores y bobina del relé de luces de niebla DEL. 
y TRA.

14 No utilizado.
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CAJA DE INTERCONEXIONES

La caja de interconexiones se encuentra situada bajo el tablero de abordo, a la izquierda del volante.
En esta caja se hallan reagrupados:

— todos los fusibles,
— un relé de motoventilador (R1), de luneta trasera térmica (R4) y de elevalunas (R2-R3),
— una central intermitente (C),
— el temporizador de limpiaparabrisas (1),
— 25 Conectores, todos diferentes por su color o por el número de vías.

Para acceder a estos diferentes elementos, basta con girar 1/4 de vuelta todos los tetones      , para que el 
conjunto bascule hacia abajo alrededor de un eje situado en la parte posterior de la caja.

Cómo interpretar el cuadro y el esquema de las páginas 28 y 29:

— En el esquema, la caja está representada vista desde arriba. Los Conectores se hallan clasificados en ella 
y definidos por columnas (cifras romanas de izquierda a derecha), por filas (cifras árabes de arriba a abajo) 
y por su color:
N negro, M marrón, R rojo, Or naranja, J amarillo, V verde, Bl azul, G gris, B blanco.

— En el cuadro se detallan, en función de esta clasificación, todos los Conectores con especificación de las 
funciones de cada una de las vías, así como el color y la señal de color del cable que allí termina.
Las vías son numeradas de 1 a 10 y, por razones de escritura, el 10 está representado por el 0.
La cifra indicada en la columna «posición» remite al esquema de principio.

Todas estas informaciones se encuentran en el esquema de principio.

— Se trata de un conector de 7 vías blanco (7 B).
— Las cifras IV y 5 permiten determinar su posición en la caja (ver esquema).
— La cifra 2 indica el número de la vía.
— El cuadro determina la función de esta vía y su posición en el esquema 

de principio (80).

ATENCION:

Existen 2 Conectores negros de dos vías (III.3 y V.3) que se diferencian por: 
III.3: 2 clips de 9 mm. que provienen de la batería,
V.3: 2 lengüetas de 5 mm. que alimentan la radio.

L. 51-169
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CAJA DE INTERCONEXIONES

RELES Y CAJAS FUSIBLES
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CAJA DE INTERCONEXIONES
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CONECTORES SOBRE EL BLOQUE DE CONTROL



NOMENCLATURAS

Nomenclatura de las masas (letra «m» seguida de una cifra): 

Indica:

— las posiciones de las masas,
— los Conectores (o los cables) y las cablerías que unen.

2. Nomenclatura de las cablerías (letras mayúsculas):

Referencia de las cablerías:

— en el esquema de principio: estas letras están situadas en medio de los conductores,
— en el esquema de instalación: estas letras están situadas al lado de las cablerías.

NOTA: Cuando una cablería es indisociable de una pieza (antirrobo por ejemplo), aquella no está indicada.

3. Nomenclatura de las piezas (cifras árabes grandes caracteres): 

Indica:

— las funciones de las piezas,
— las situaciones en los esquemas de principio y de instalación,
— las conexiones y las cablerías que se unen a dichas piezas.

4. Nomenclatura de los Conectores «entre cablerías»:

Indica:
— el (o los) conector (es) que existen entre dos cablerías,
— la posición de este (estos) conector (es) en el esquema de instalación,
— la referencia de cada uno de los cables de este (estos) conector (es),
— la posición de cada vía del (de los) conector (es) en el esquema de principio.

Ejemplo:

Entre las cablerías G y M (ver nomenclatura de las cablerías), existe un conector de 3 vías de color «blanco». 

En la vía N.° 1, el cable es:

— de color «marrón» con una marca o refer. «verde» en el lado de la cablería «G»
— de color «negro» con una marca o refer. «verde» en el lado de la cablería «M».

Esta vía N.° 1 está representada en la línea «91» del esquema de principio (simbolizada

Este conector está situado en «d5» sobre el esquema de instalación (simbolizado por un círculo «O»; este 
círculo puede además comprender algún otro conector).

La columna «Tipo» precisa el género de ficha que existe en el conector:

I = conector provisto de fichas macho.
U = conector provisto de fichas hembra.

Observación: las cablerías están numeradas en orden alfabético (en el ejemplo: cablería «G» y después cable
ría «M»).
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NOMENCLATURA DE LAS MASAS

IM,° Emplazamiento
Conector

Cablería
N.° vía - Color

m1 Sobre el pase de rueda delantero izquierdo

1 J 
I N 

1 BI-1 M 
1 Bl 
1 J

AB
CN
IC
Y
Z

m2 Sobre la caja de velocidades 1 N CN

m3 A lo largo de la columna de dirección, lado izquierdo
5 M 
3 M

H
MB

m4 En la consola, parte trasera 1 J Y

m5 Por detrás del piloto trasero derecho 1 Ñ ML

m6 Sobre la puerta de maletero
1 M

1 M-1 V m
 o

m7 Por detrás del piloto trasero izquierdo 1 G F

NOMENCLATURA DE LAS CABLERIAS

A Claxon LV Prolongador elevalunas

AB Antiniebla delanteros M Motor

B Caja MB Masa carrocería

BA Línea de visores (barrita) ML Masa luneta térmica

C Maletero bloqueo MP Masa bomba

CA Cable alternador 0 Ordenador

CD Captador depresión turbo P Luz de techo

CN Cable negativo batería PC Puerta conductor

CP Cable positivo batería PD Puerta trasera derecha

D Delantera derecha PG Puerta trasera izquierda

E Alumbrado matrícula PP Puerta pasajero

EC Alumbrado bajo capó Q Grupo impulsor

F Entre pilotos R Trasera

FP Cable de bomba T Cuadro de abordo

G Delantera izquierda U Desgaste de frenos

H Habitáculo V Ventilador

IC Inyección carrocería W Detección lámpara fundida

IM Inyección motor X Bloqueo trampilla

J Indicador varilla Y Antibloqueador ruedas (ABS)

K Calefacción Z Encendido (EEI)

L Lámpara fundida
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REPARACION

Desmontaje de un grupo de climatización (ver página 38).

Montaje de un grupo de climatización (ver página 41).

Desmontaje de un bloque control (cuadro de abordo) (ver página 42).

37
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DESMONTAJE DEL GRUPO DE CLIMATIZACION

1. Desconectar el cable negativo de la batería.
2. Vaciar el circuito de refrigeración (ver operación correspondiente).

3. Desmontar lado habitáculo:
— las tapas laterales (5) y (11) de la consola,
— el soporte (4) de los mandos de climatización (desconectar los mandos),
— la parte central (3) de la consola,
— la parte trasera (2) de la consola,
— la guantera (6),
— el soporte del calculador de inyección situado en (7),
— el volante,
— la tapa inferior (10) de la columna de dirección,
— las fijaciones del cuadro de abordo (9),
— las 3 cajas (1),
— el tornillo de fijación izquierdo del tablero de abordo situado en (8),
— la pletina soporte de cajas (19),
— el repartidor de aire (20) de los asientos traseros.

4. Desmontar lado motor:
— las fijaciones (13) de la nodriza de agua, para sacarla,
— el cárter (12),
— las fijaciones (2 tuercas+1 tornillo) de la toma (14) de entrada de aire,
— las 2 tuercas de fijación del tablero de abordo, situadas sobre el panel frontal en (15).

5. Desconectar lado motor:
— el terminal amarillo de alimentación del compresor de refrigeración (a la salida del grupo),
— el conector 2 vías del motor de trampilla de entrada de aire (situado debajo de la nodriza),
— los dos tubos (17) de Freón (atención a las 2 juntas).

6. Obturar, lado motor, mediante bridas, los dos manguitos (16) para evitar que salga el agua.

7. Desconectar lado habitáculo:
— el módulo (transistor) de mando del impulsor de aire (por debajo del tablero de abordo, del lado derecho),
— las conexiones entre cablería «Ventilación-refrig.» y cablería «habitáculo»,

conector 4 vías blanco
situados en (22)

conector 1 vía incoloro

— la conexión entre cablería «calefacción» y cablería «techo»,
conector 2 vías blanco situado por encima del grupo (alimentación, 
sonda de temperatura de aire «habitáculo»),

— los dos manguitos (18).

8. Desmontar los 4 tornillos (23) del grupo.

9. Desmontaje del grupo:

— Separar, hacia el lado derecho, la toma (14) de entrada de aire, unos 30 ó 40 mm. (levantarla para 
sacarla de los 2 espárragos),

— Levantar el tablero de abordo,
— Quitar los conductos de aireación (de la parte superior del grupo).
— Extraer el grupo por el interior del vehículo.
— Recoger el fuelle de deshelado situado en (21).
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MONTAJE DEL GRUPO DE CLIMATIZACION

1 Montaje del grupo:

— introducir el grupo en su alojamiento, posicionando las cablerías,
— colocar el fuelle de deshelado en (4),
— conectar los dos manguitos (1),
— introducir los conductos de aireación en la parte superior del grupo,
— fijar el grupo con los 4 tornillos (6).

2. Conectar lado habitáculo:
— la conexión entre cablería «calefacción» y cablería «de techo»

conector 2 vías blanco situado en la parte superior del grupo,
— las conexiones entre cablería «ventilación refrig.» y cablería «habitáculo»

conector 4 vías blanco situados en (5)
conector 1 vía incoloro

— el módulo (transistor) de mando del impulsor de aire (debajo del tablero de abordo, lado derecho).

3. Conectar lado motor:
— el terminal amarillo de alimentación del compresor de refrigeración,
— el conector 2 vías blanco del motor de la trampilla de entrada de aire.

4. Montar el tablero de abordo y fijarlo, lado motor [2 tuercas situadas en (10)].

5. Montar las 3 cajas (13).

6. Fijar lado motor:
— la toma (9) de entrada de aire,
— el cárter (7),
— la nodriza de agua.

7. Montar lado habitáculo:
— el repartidor (3) de aire de los asientos traseros,
— la pletina (2) de soporte de cajas,
— el tornillo de fijación izquierdo del tablero de abordo, situado en (20),
— los elementos trasero (14) y central (15) de la consola.

8. Conectar los mandos del soporte (16) y colocar este último.

9. Montar lado habitáculo:
— la guantera (18),
— el soporte del calculador inyección, situado en (19),
— el cuadro de abordo (21),
— la tapa inferior (22) de la columna de dirección,
— el volante,
— las tapas laterales (17) y (23) de la consola.

10. Conectar, lado motor, los dos tubos (12) del circuito de freón (montar las 2 juntas).

11. Desmontar, lado motor, las bridas de los dos manguitos (11).

12. Llenar el circuito de climatización (ver operación correspondiente).

13. Conectar la batería.

14. Llenar el circuito de refrigeración.
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DESMONTAJE DE UN CUADRO DE ABORDO

— Desmontar:

— los tornillos (1), (2) y (3),
— la «visera» (4).

— Desmontar los tornillos (6).

— Desconectar los Conectores (5).



MARCADOR TEMPERATURA.-

1°.- Comenzar a marcar para temperatura superior a 50 °C 
2°.- Parpadeo en pantalla para temperatura superior a 114 °C 
3°.- Fijar por debajo de 114 °C ( señal estable ) [dígitos]

TESTIGO DE TEMPERATURA DE AGUA EN CUADRO.-

1°.- Para una temperatura superior a 114 °C, encendidos testigos de 
temperatura de agua y STOP

2°.- Para una temperatura comprendida entre 112 y 114 °C, parpadeo 
testigo de temperatura de agua

MARCADOR DIGITAL DE TEMPERATURA ACEITE

10.- Comenzará a marcar para una temperatura superior a 50 °C.
20.- Parpadeo en pantalla pra una temperatura supeiior a 145 °C 
30.- Marcador digital estable para una temperatura inferior a 145 °C.

TESTIGO DE TEMPERATURA ACEITE EN CUADRO

1°.- Para una temperatura superior a 145 °C, testigo encendido.




